
VOCABULARIO LATINO (BÁSICO) PARA TRADUCIR 

César, Guerra civil y Salustio, Conjuración de Catilina, 

extraídos ambos, según máxima frecuencia, de 

http://www.perseus.tufts.edu/hopper/vocablist?lang=la. 

Unificados  por orden alfabético  y añadido el significado 

castellano por  el  Departamento  de  Latín, I.E. S.Avempace 

 

a ,ab: prep.abl .de, desde, por, fuera de 

acies-ei: línea de batalla, batalla; punta, filo 

ad: prep.ac .a, hacia, junto a, hasta, para 

aetas-atis: edad, vida, tiempo, generación 

ager,agri:  campo, territorio 

agito,-are,-avi,-atum:agitar,lanzar,ejercitar 

ago,-ere,egi,actum: llevar, hacer, tratar 

alius,-a,-ud: otro 

alter,-era,-erum: el otro, uno de los dos 

animus,-i: mente, ánimo, sentimiento, valor 

ante:adv. delante;prep.ac delante de,antes de 

arma,-orum: armas, combates, recursos 

at:conj.adver.pero,mas,en cambio,sin embargo 

atque ( ac )  conj.coord.copul.,  y , e 

audacia,-ae: audacia, osadía, atrevimiento 

aut: conj.coord.disy.,  o,  o bien 

bellum,-i:  guerra 

bonus,-a,-um:  bueno, valiente 

Caesar,-aris:  César 

caedo,-ere,cecidi,caesum:, matar, cortar 

capio,-ere,cepi,captum:coger,tomar,apresar 

castra,-orum: campamento 

Catilina,-ae: Catilina 

causa,-ae : causa, razón, motivo, origen; para 

Cicero,-onis : Cicerón 

civitas, -atis : ciudad, ciudadanía, estado 

classis,-is : flota, escuadra, clase (social) 

cognosco,-ere,-gnovi,-gnitum: conocer 

cogo,is,-ere,coegi,coactum: reunir; obligar 

cohors,-rtis: cohorte; patio, recinto 

coniuratio,-onis: conjuración, conspiración 

consilium,-ii: consejo,decisión, plan, consulta 

consul,-ulis: cónsul 

consulo,-ere,-ui,-ltum: consultar,  mirar por 

constituo,-,ere,-stitui,-stitutum:establecer 

contendo,-is,-ere,-tendi,tentum: dirigirse a 

copia-ae: abundancia; pl. tropas, recursos 

corpus,-oris : cuerpo; cadáver 

credo,-ere,-didi,-ditum:fiarse, creer, confiar 

cum: prep. con; conj .cuando, como, porque 

de: prep.ab. de, desde; acerca de, por  

decerno-ere,-crevi,-retum: decidir, discernir 

dico,-ere,dixi,dictum: decir, fijar, llamar 

dies,-ei: día, fecha; plazo 

dimitto,-ere,-misi,-missum: dejar ir, licenciar 

discedo,ere,-essi,-cessum:diseminarse, alejarse 

divitiae,-arum: pl.  riquezas 

domus,-i ( –us): casa;patria;hogar; domi: en casa 

duco,-is,-ere,duxi,ductum: llevar, guiar, sacar 

duo,duae,duo :adj num. dos 

ego: pron.pers.  yo  

enim: conj. pues, en efecto; adv. sin duda 

eo,ire,ivi ( ii),itum:  ir 

eques,-etis:  jinete, caballero 

et : conj.coord.copul. ,  y , e 

etiam : adv. , también, además, incluso 

ex; e : prep.abl.,de, desde, fuera de, a causa de 

exerceo,-ere,-cui,citum: perseguir, ejercitar 

exercitus,-us: ejército,ejercicio (espec.militar) 

existimo,-are,avi,-atum: juzgar, creer, apreciar 

facilis,-e : fácil; tratable, afable 

facinus,-oris :  crimen, acción, mala acción  

facio,-is,-ere, feci, factum: hacer,procurar 

fama,-ae: fama,opinión pública,rumor; reputación 

fero, fers,ferre,tuli,latum: llevar, producir 

fio,fis,fieri,factus sum: ser hecho, suceder 

flumen,-inis : río, corriente (  de agua) 

frumenttum,-i:  trigo, cereal, grano 

gero,-is,-ere,gessi,gestum : llevar, hacer  

habeo-es,-re,habui,habitum:tener, estimar 

haud : adv., no 

hic , haec ,hoc : éste, ésta, esto 

homo,-inis :  hombre; persona 

hostis-is : enemigo 

iam : adv., ya , en este momento 

ibi : adv., allí; entonces 

idem, eadem,idem: el mismo, mismo 

igitur: conj., así pues, por lo tanto, pues 

ille, illa, illud :aquel; aquél, el; él 

imperium,-ii :mando, autoridad, poder 

impetus,-us : ataque; impulso; furia 

in: prep.ac. y abl. : a, hacia, contra; en, sobre 

ingenium,-ii : ingenio ,índole, carácter  

ipse, ipsa, ipsum: él mismo, el propio, en persona  



is, ea, id : éste, ese, aquél, él, le, la, lo, su 

ita: adv., así, de tal modo 

iter,itineris : camino, viaje, marcha, trayecto 

iubeo,-es,-ere,iussi,iussum:mandar ,ordenar 

legio,-onis : legión 

libido,-onis: deseo, ansia; pasión, libertinaje 

locus,-i : lugar, sitio, rango; pl. región 

longus,-a,-um: largo, prolongado, extenso 

magnus,-a,-um : grande 

manus,-us: mano; fuerza; poder; tropa 

miles,-itis: soldado; ejército 

mitto,-is,-ere,misi,missum: enviar; dejar ir 

modus,-i: manera, medida; moderación 

mos, moris: costumbre uso, hábito; manera 

moveo,-es,-ere,movi,motum:mover; agitar 

multitudo,-inis : multitud, contingente 

multus,-a,-um: mucho 

munio,-is,-ire,-ivi,-itum: fortificar;defender 

nam:conj. pues, en efecto, porque 

navis,-is: nave 

nec  (abreviat.de neque) :  y no, ni 

nihil :(indeclinable),  nada 

non: adv , no 

noster,-tra,-trum : nuestro 

nox, noctis : noche 

nullus,-a,-um : ninguno, ningún 

numerus,-i: número, rango; pl.: metro, ritmo 

omnis,-e : todo; entero 

oppidum,-i: plaza fuerte, ciudadela 

opus,-eris: obra, trabajo 

paro,-as,-are,-avi,-atum: preparar; adquirir  

pars,partis: parte, lado; bando, partido 

parvus,-a,-um: pequeño, poco 

paucus,-a,-um : poco; pl.: unos pocos 

pecunia,-ae: dinero; riqueza 

per: prep.ac.,a través de; por medio de; por 

periculum,-i : peligro; prueba; condena 

pervenio,-is,-ire,-veni,-ventum: llegar a 

peto,-is,-ere,-i(v)i,-itum: dirigirse a, pedir 

Pompeius,-ii: Pompeyo 

pono,-is,-ere,,posui,positum:poner,deponer 

possum,potes,posse,potui : poder, ser capaz 

postquam: conj. después que 

praesidium,-ii :guarnición; destacamento, defensa 

praeterea: adv. además, más aún 

primus,-a,-um: el primero; adv: en primer lugar 

pro:prep.abl.,delante de; en defensa de; en vez de 

proelium,-ii : combate, pelea 

prohibeo-es,-ere,-bui,-bitum:impedir, alejar 

provincia,-ae: provincia;administración; cargo 

publicus,-a,-um: público; oficial, estatal 

qui, quae, quod : que, cual, quien, cuyo 

quia : conj., porque; puesto que 

quis,quae,(qua),quid:¿quién, cuál?; alguno, algo 

quisquam,quaequam,quidquam: alguien,algo 

quisque,quaeque,quidque: cada, cada uno 

ratio,-onis: razón, asunto , juicio, plan, cálculo 

recipio,-is,-ere,-cepi,-ceptum: recibir,retirarse 

relinquo,-is,-ere,-liui,-lictum:abandonar,dejar 

reliquus,-a,-um: restante, lo demás 

res, rei : cosa, hecho; asunto; causa; realidad 

Roma,-ae : Roma ;Romanus,-a,-um : romano 

sed : conj. , pero, sino 

semper : adv. , siempre, constantemente 

senatus,-us ( -i): senado(consejo de ancianos) 

sequor,,-qui,-cutus sum: seguir; perseguir 

sicut (i ): como, así como, tal como 

simul : adv. a la vez, al mismo tiempo 

spes, spei : esperanza, confianza 

sum, es ,esse, fui: ser, estar, haber, existir 

superus,-a,-um: de arriba;superi,-orum:dioses 

suus, -a,-um : su, suyo 

tamen: adv .,sin embargo , no obstante 

tantus,-a,-um : tan grande, tanto 

tempus,-oris: tiempo; época, ocasión; momento  

teneo-es,-ere,tenui,tentum:poseer;mantener(se) 

tribunus,-i : tribuno ( magistrado) 

tum / tunc: adv.,entonces 

turris,-is : torre 

ubi : adv., en donde; conj. cuando 

urbs, urbis : ciudad 

ut:adv.,como;conj.,que, para que, cuando, aunque 

 utor,-eris,uti,usus sum:usar,servirse de  

valeo,-ere,-ui,-itum:estar sano,fuerte,ser eficaz 

venio,-is,-ire,veni,ventum: venir, ir , llegar 

verto,-is,-ere,-ti,-sum: girar; volver; derribar 

verus,-a,-um: verdadero, real; veraz; sincero 

video,-es,-re,vidi,visum:ver,mirar,comprender 

vinco,-is,-ere,vici,victum:vencer, triunfar 

virtus,-utis: valor; virtud; mérito ,talento 


